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Capitolo 5 

Altoparlanti amplificati esterni HP 



Caratteristiche degli altoparlanti 

Altoparlante 




* Disponibili in due colori (grigio chiaro e scuro), uno dei quali predefinito. Le griglie possono essere 
invertite. 



Piattaforme supportate 

Per sapere quali PC e video HP supportano gli altoparlanti amplificati 
esterni HP, visitare il sito: www . hp . com/go/pcaccessories. 
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Preparazione degli altoparlanti 



Preparazione degli altoparlanti 



AWERTENZA L'apparecchiatura viene scollegata dalla corrente staccando il cavo di 

alimentazione dalla presa che deve quindi essere posta nelle vicinanze per 
essere facilmente accessibile. 



Per evitare scosse elettriche, non aprire l'adattatore. La manutenzione delle 
parti interne non e comunque affidata all'utente. 

1 Per sostituire le griglie a scatto originali, toglierle e inserire quelle nuove, 
facendo attenzione a non danneggiare le linguette di arresto. 

2 Collegare l'altoparlante destro a quello sinistra. 

3 Collegare l'altoparlante destro al connettore audio LINE OUT del PC. 

4 Collegare l'adattatore CA sul retro dell'altoparlante e del video. II cavo di 
alimentazione del video esistente si inserisce sul retro dello zoccolo 
dell'adattatore CA. 

5 Regolare l'audio usando le impostazioni audio del PC e i comandi 
dell'altoparlante. 

6 Per fissare gli altoparlanti ai video HP piii recenti, usare i ganci di 
fissaggio del video (per maggiori informazioni, vedere "Piattaforme 
supportate") oppure sistemarli vicino al video. 



Cavo di alimentazione 
del video 



Retro del video 




L 



PC LINE OUT 

(verde limone) 



2 Italiano 



Per la propria incolumita 



Per la propria incolumita 

Prima di collegare le cuffie o gli altoparlanti abbassare sempre il volume. Si 
evitera il disagio prodotto da improwise scariche elettrostatiche o altri 
rumori. L'ascolto prolungato di suoni ad alto volume pud danneggiare 
l'udito in modo permanente. 

Non appena si e ottenuto un ascolto chiaro e piacevole, senza distorsioni, si 
potra aumentare il volume fino a raggiungere il livello piu adatto. 



Servizi di assistenza HP 

Per l'assistenza alia risoluzione dei problemi degi accessori HP, visitare i siti 
Web di supporto HP ai seguenti indirizzi: 

Per i PC HP Vectra www . hp . com/go /vectrasupport 
Per i PC HP Brio www . hp . com/go /briosupport 

Per i PC HP Kayak www . hp . com/go/kayaksupport 



Specifiche tecniche 



Sistema 


Sistema a inversione di fase dei bassi con driver singolo 


Dimensioni 


191mm x 75,5 mm x 112 mm 


Adattatore CA 


Ingresso 1 10/120 V CA (USA e Canada) o 220/240 V CA (Europa, Asia Pacifico) 


Corrente in uscita 


2x4.8Wrma 10% THD 


Corrente in ingresso 


230V ± 1 0% a 50Hz I Europa, Asia-Pacif ico);1 20V ±10% a BQHz I USA e Canada) 


Sensibilita in ingresso 


600 mV ±20 mV 


Impedenza in ingresso 


5.6 k £2 


Risposta in frequenza 


60Hz~ 22kHz 


Pressione sonora 


85±3dB W/m Ipassiva) 


Peso (incl. imballaggio) 


1,5 kg 
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Garanzia hardware 



Garanzia hardware 

Questo accessorio HP e coperto da una garanzia hardware limitata di un anno a partire dalla data 
di acquisto da parte dell'utente finale originario. II tipo di servizio fornito prevede la restituzione a 
un centro di assistenza HP o presso un rivenditore autorizzato HP. 

A discrezione di Hewlett-Packard, qualsiasi accessorio difettoso sara riparato o sostituito da uno 
nuovo dello stesso tipo o di un modello equivalente. 

Se Faccessorio viene acquistato e utilizzato con un personal computer HP Brio, HP Vectra o con 
un PC Workstation HP Kayak, e da considerarsi coperto dalla garanzia del computer o del PC 
Workstation, alle stesse condizioni di assistenza e per la stessa durata. 

Per le limitazioni alia garanzia, le responsabilita del cliente e tutti gli altri termini e condizioni, si 
prega di consultare il certificato di garanzia che accompagna il PC o il PC Workstation HP. 
PER LE VENDITE AL DETTAGLIO IN AUSTRALIA E NUOVA ZELANDA: I TERMINI DI QUESTO 
CERTIFICATO DI GARANZIA, SALVO NEI LMITI CONSENTITI DALLE LEGGI VIGENTI, NON 
ESCLUDONO, LMITANO O MODIFICANO, MA INTEGRANO, I DIRITTI LEGALI RICONOSCIUTI 
NELLA VENDITA DI QUESTO PRODOTTO AL CLIENTE. 
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Regulatory Information 



Hinweis fur Deutschland: Gerauschemission 

Larmangabe nach Maschinenlarmverordnung - 3 GSGV (Deutschland) 
LpA < 70 dB am Arbeitsplatz normaler Betrieb nach EN27779: 11.92 



Notice for Japan 
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Notice for Korea 
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Notice 

The information contained in this document is subject to change without notice. Hewlett-Packard makes 
no warranty of any kind with regard to this material, including, but not limited to, the implied warranties 
of merchantability and fitness for a particular purpose. Hewlett-Packard shall not be liable for errors 
contained herein or for incidental or consequential damages in connection with the furnishing, 
performance, or use of this material. Hewlett-Packard assumes no responsibility for the use or reliability of 
its hardware or software on equipment that is not furnished by Hewlett-Packard or equipment for which it is 
not intended. This document contains proprietary information that is protected by copyright. All rights are 
reserved. No part of this document may be photocopied, reproduced, or translated to another language 
without the prior written consent of Hewlett-Packard Company. 
Hinweis 

Inhaltliche Anderungen vorbehalten. Hewlett-Packard ubernimmt keine Garantie welcher Art auch 
immer fur diese Ausriistung, einschliefilich der (doch nicht begrenzt auf die) Qualitatsgarantie und die 
Garantie beziiglich Eignung fur einen bestimmten Zweck. Hewlett-Packard haftet nicht fur in dieser 
Dokumentation enthaltene Fehler oder fur unbeabsichtigte oder indirekte Schaden in Verbindung mit 
der Lieferung, der Leistung oder der Benutzung der Ausriistung. Hewlett-Packard ubernimmt keine 
Haftung fur den Betrieb oder die Zuverlassigkeit seiner Software, wenn diese auf Hardware benutzt wird, 
die nicht von Hewlett-Packard geliefert wurde. Dieses Dokument enthalt proprietare Informationen, die 
durch das Copyright geschiitzt sind. AUe Rechte vorbehalten. Dieses Dokument darf ohne vorherige 
schriftliche Genehmigung der Hewlett-Packard Company weder ganz noch teilweise fotokopiert, 
reproduziert oder iibersetzt werden. 
Avertissement 

Les informations contenues dans ce document peuvent etre modifiees sans preavis. Hewlett-Packard ne 
donne aucune garantie de quelque sorte que ce soit concernant, sans que ce soit limitatif, les garanties 
implicites de qualite commerciale de ce materiel, ou la bonne adaptation de celui-ci a un usage 
particulier. Hewlett-Packard n'est pas responsable des erreurs pouvant apparaitre dans ce manuel et 
n'est pas non plus responsable des dommages directs ou indirects resultant de l'equipement, des 
performances et de Futilisation de ce materiel. Hewlett-Packard ne saurait etre tenu pour responsable de 
l'utilisation et de la fiabilite de son logiciel sur des materiels non fournis par Hewlett-Packard. Les 
informations contenues dans ce document sont originales et protegees par copyright. Tous droits 
reserves. L'acheteur s'interdit en consequence de les photocopier, de les reproduire ou de les traduire 
dans toute autre langue, sauf accord prealable et ecrit de Hewlett-Packard. 
Aviso 

La information contenida en este documento esta sujeta a cambios sin previo aviso. Hewlett-Packard no 
ofrece ningiin tipo de garantfa con respecto a este material, incluyendo, pero sin limitarse a, las garantfas 
implfcitas de comerciabilidad e idoneidad para un fin determinado. Hewlett-Packard no asume 
responsabilidad alguna por los posibles errores contenidos o por los dafios casuales o emergentes 
relacionados con el suministro, mncionamiento o uso de este material. Hewlett-Packard no asume 
responsabilidad alguna por el uso o fiabilidad de su software en equipos que no hayan sido fabricados por 
Hewlett-Packard. Este documento contiene information patentada, protegida por las leyes del copyright. 
Reservados todos los derechos. Ninguna parte de este documento puede ser fotocopiada, reproducida o 
traducida a otro idioma sin la autorizacion previa y por escrito de Hewlett-Packard Company. 
Awiso 

Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a cambiamento senza preawiso. 
Hewlett-Packard non rilascia garanzie di alcun tipo riguardo a questo materiale, comprese le garanzie 
implicite di commerciabilita e di idoneita per uno scopo particolare. Hewlett-Packard non sara ritenuta 
responsabile per errori contenuti in questo documento, ne per danni accidentali o conseguenti alia 
fornitura, alle prestazioni o all'uso di questo materiale. Hewlett-Packard non si assume alcuna 
responsabilita riguardo all'uso o all'affidabilita del proprio software su apparecchiature di altri produttori. 
Questo documento contiene informazioni di proprieta protette da copyright. Tutti i diritti sono riservati. 
Nessuna parte di questo documento pud essere fotocopiata, riprodotta o tradotta in un'altra lingua senza 
un precedente consenso scritto di Hewlett-Packard Company. 
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Nota po polsku 

Firma Hewlett-Packard zastrzega sobie prawo wprowadzania bez uprzedzenia zmian w opisanym w tym 
dokumencie sprzQcie i oprograniowaniu. Hewlett-Packard nie udziela zadnych gwarancji odnosnie zawartej 
w tym materiale tresci, w tym rowniez, ale nie wytacznie, gwarancji domnicmanych co dojej wartosci rynkowej 
lub przydatnosci do okreslonych celow. Firma Hewlett-Packard nie odpowiada za W?dy, ktore moga. wystapic 
w przedstawianym materiale, jak rowniez za szkody posrednio lub bezposrednio zwiazane z wykorzystaniem 
zawartych w nim informacji. Hewlett-Packard nie przyjmuje odpowiedzialnosci za dzialanie swoich programow 
lub urzadzeii w powiazaniu ze sprzetem nie pochodzacym od firmy Hewlett-Packard lub ze sprzetem, dla ktorego 
dane oprogramowanie lub urzadzenie nie jest przeznaczone. Material zawarty w tym dokumencie jest chroniony 
prawem autorskim. Wszelkie prawa sa_zastrzezone. Kopiowanie, reprodukowanie badz tlumaczenie tego 
dokumentu, w caiosci lub czejsci, wymaga uprzedniej pisemnej zgody firmy Hewlett-Packard. 

ITpeflynpeKfleHHe 

HH(J>opMauHfl b 3tom flOKyMeHTe MO>KeT 6faiTb H3MeHeHa 6e3 yBe/iOMJieHHH. Hewlett-Packard He 
npeflocTaBjraeT OTHOCHTejibHO aaHHoro MaTepnana HHKaKHX rapaHTMH, BKjHonafl, ho He orpaHMHHBaacb, 
npeflnojiaraeMyto rapaHTHio bmcokhx KOMMepnecKHx KanecTB jjaHHoro H3flejiHa h ero cootbctctbhk 
KOHKpeTHbiM qejiaM. Hewlett-Packard He HeceT OTBeTCTBeHHOCTH 3a oiuh6kh b stom aoKyineHTe, a Tatotce 
3a cjiyqaHHbifi hjih npe/niaMepeHHbiH ymep6, nojiyneHHbiH b cbh3h c aocTaBKOH, HcncwiHeHHeM huh hc- 
nojib30BaHHeM aaHHoro MaTepnajia. Hewlett-Packard He HeceT OTBeTCTBeHHOCTH 3a pa6oiy h HaaemtocTb 
CBoero annapaTHoro h nporpaMMHoro oGecneneHHH npn ero ncnojib30BaHHH c o6opyjjoBaHHeM, KOTopoe 
Ana 3Toro He npeflHasHaHeHO huh He 6hjto nociaBJieHo KOMnaHHeM Hewlett-Packard. 3tot aoKyMeHT 
coaep>KHT HHtpopMainiio, noanoKamyio 3amHTe aBTopcKHM npaBOM. Bee npaBa 3amHmeHbi. HnKaKan 
nacTb 3Toro flOKyMeHTa He mojkct 6biTb CKonnpoBaHa, BocnpoH3BC/teHa huh ncpcBCfleHa Ha apyron sbmk 
6e3 npe^BapHTenbHoro nncbMeHHoro paspemeHHfl Hewlett-Packard Company. 
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